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Step 1. Connect one end of the power cable from (+) terminal of the battery and the second end to the amplifier terminal 
marked with +12V. Do not forget to protect positive power cable with appropriate fuse.
Step 2. Connect one end of the power cable from (-) terminal of the battery and the second end of the grounding cable to the 
terminals marked with GND.
Step 3. Connect one end of the cable to the Remote output terminal at the HU and the second end to the amplifier terminal
marked with REM IN.
Step 4. Connect one end of the RCA cable to the RCA output terminals at the HU and the second end to the amplifier RCA 
input terminals marked with  INPUT .

Standart wiring diagram of active subwoofer to battery and head unit

EN1. INTRODUCTION

2. SAFETY  INSTRUCTIONS

3. WIRING  DIAGRAMS

Thank you for purchasing of this AVATAR product! Our company is committed to the creation of extremely loud sound 

systems with no loss of quality.

To ensure proper use, please carefully read through this manual before using this product. It is especially important that you 

read and observe caution’s in this manual. Please keep the manual in a safe and accessible place for future reference.

HIGH-LEVEL 
INPUT

Not more than 40 cm
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Use the table below to select the desired diameter based on the length and power consumption.
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Selection  of  the  diameter  of speaker  cables 

4. HOW  TO USE

1. +12V – power supply terminal +12 V

2. REM IN – connector of remote activation of the amplifier

3. GND – grounding supply terminal

4. FUSE – fuse connection terminal 

5. INPUT – signal input, RCA jacks

6. REMOTE – input for connection of the bass remote control 

7. BASS BOOST – bass level adjustment (0-12 dB at 45 Hz)
0 08. PHASE – phase shifter (0 -180 ) 

9. PROTECT – LED for protection (red)

10. POWER – LED for operation (green)

11. HIGH – LEVEL INPUT – high level signal input terminal

12. GAIN – input signal level adjustment (0.3 V – 4 V) 

13. LPF – low pass filter (40 Hz – 160 Hz at 12 dB/Oct)

14. POWER – LED for operation (green) 

15. GAIN – input signal level adjustment                                                                                                                       

The correct choice of the amplifier settings prolongs the lifetime of your subwoofer. Proper coordination of the head unit (HU) 

with the amplifier will provide clean, undistorted signal fed to the subwoofer, which prevents overheating and voice coil damage. 

Like any other speaker the subwoofer has moving and stationary parts. We strongly recommend that the moving parts of the 

subwoofer should be warmed up at the beginning of operation. Be extra careful when warming up the parts. Warm up the 

subwoofer using musical material for 40 hours at medium power. If you feel strange smell during operation at maximum volume, 

you should lower  the volume of the subwoofer and let the device to cool down at a low volume.

Recommended settings of the amplifier and HU: Volume of HU should not exceed 80%. The amplifier sensitivity should be set 

to 50%. The low pass filter LPF (the filter that cuts all frequencies above those set for the filter) should be set to 63-80 Hz.
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6. DIMENSIONS

1. Active subwoofer - 1 pc.
2. Owner's manual - 1 pc.
3. Warranty card - 1 pc.

7. BOX  CONTENTS

Subwoofer to battery and Head unit

Buran 12А
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6. DIMENSIONS

5. SPECIFICATIONS

Model

Subwoofer size (Inch)

Power RMS (W)

Power MAX (W)

Impedance (Ohm)

Frequency response (Hz)

Buran 10А

250

1000

4

25 - 160

10

Buran 12А
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25 - 160

12

Working voltage (V) 9-15 9-15

Buran 10А
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ENEN

Each AVATAR product is warranted to be free from defects in materials and workmanship under normal use and service.

The warranty period for the product is 12 (twelve) months from the date on which the product is transferred to the consumer 

(this date shall be deemed to be the date on which the consumer starts using the product).

During the warranty period, defective parts will be repaired or replaced at the discretion of the manufacturer provided that 

there are grounds for doing so under the laws of the consumer's country. The defective product must be returned to the dealer 

from whom it was purchased together with the duly filled out warranty certificate, complete, with original packaging.

Our company shall not be liable for any damage caused by transportation. Our company shall not be liable for any expenses 

or lost profits arising out of or in connection with the use or inability to use the product or any other incidental or indirect costs, 

expenses, or damages incurred by the customer. The warranty is valid in accordance with the laws currently in force. For more 

information, please visit our company website and refer to the warranty card.

The manufacturer reserves the right to change the design and specification of the product without prior notice.

The service life of the product is 12 (twelve) months from the date on which the product is transferred to the consumer (this 

date shall be deemed to be the date on which the consumer starts using the product).

The product or any part (component) of the product must not be used in any way (including, but not limited to use for 

intended or any other purpose, transportation, storage, modification/alteration/improvement/upgrade) after the expiry of the 

service life.

At the end of its service life, the product must be disposed of.

Manufacturer: Ningbo Basshead I&E Trading Co., Ltd  

Made in China
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Шаг 1. Один конец силового кабеля подключите к (+) клемме АКБ, второй к клемме усилителя, обозначенной +12V. Не 
забудьте защитить плюсовой силовой кабель предохранителем соответствующего номинала.
Шаг 2. Один конец силового кабеля подключите к (-) клемме АКБ, второй конец силового кабеля заземления 
подключите к клеммам, обозначенным GND.
Шаг 3. Один конец кабеля подключите к клемме выхода Remote на ГУ, второй конец к клемме усилителя, обозначенной 
REM IN.
Шаг 4. Один конец кабеля RCA подключите к клеммам выходов RCA на ГУ, второй конец к входам RCA на усилителе, 

Стандартная схема подключения активного сабвуфера к АКБ и ГУ

Аккумулятор

Предохранитель

не более, чем 40 см

1. ВВЕДЕНИЕ RU

3. СПОСОБЫ  ПОДКЛЮЧЕНИЯ
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HIGH-LEVEL 
INPUT

Благодарим Вас за приобретение продукции ! Наша компания стремится к созданию чрезвычайно громких AVATAR

систем без потери качества. 

Для обеспечения правильной эксплуатации оборудования внимательно прочитайте данное руководство перед 

использованием. Особенно важно, чтобы Вы соблюдали все меры предосторожности, указанные в данном руководстве. 

Пожалуйста, сохраните руководство в надежном и доступном месте. 

Аккумулятор

Предохранитель

не более, чем 40 см

HIGH-LEVEL 
INPUT
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Выбор  сечения  акустических  кабелей

Используйте таблицу ниже, выберите нужное сечение исходя из длины и потребляемой мощности.

4. РЕКОМЕНДАЦИИ  ПО  ЭКСПЛУАТАЦИИ 

От правильного выбора настроек усилителя, во многом зависит срок службы Вашего сабвуфера. Правильное 

согласование головного устройства (ГУ) с усилителем позволит получить чистый, неискаженный сигнал, подаваемый на 

сабвуфер, что предотвратит перегрев и выход из строя звуковой катушки. Сабвуфер, как и любой динамик, имеет 

подвижные и неподвижные части. В начале эксплуатации настоятельно рекомендуем «размять» подвижные части 

сабвуфера. Внимательно отнеситесь к процессу разминки. Разминайте сабвуфер на музыкальном материале в течение 40 

часов на средних мощностях. Если во время эксплуатации на максимальной громкости Вы почувствовали посторонний 

запах, необходимо уменьшить громкость и дать сабвуферу остыть на небольшой громкости.

Рекомендуемые настройки усилителя и ГУ: Громкость ГУ не более 80%. Чувствительность усилителя  50%. Фильтр 

низких частот LPF (Фильтр, который обрезает все частоты выше частоты установки фильтра) 63-80 Герц.
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1. +12V – терминал подключения питания +12 В 

2. REM IN – разъём дистанционного включения усилителя

3. GND – терминал подключения заземления

4. FUSE – терминал предохранителя

5. INPUT – вход сигнала, линейные входы RCA

6. REMOTE – вход подключения дистанционного регулятора баса

7. BASS BOOST – регулировка уровня подъема баса (0 - 12 дБ при 45 Гц)
0 08. PHASE – фазовращатель (0 -180 )

9. PROTECT – индикатор защиты (красный)

10. POWER – индикатор работы (зеленый)

11. HIGH–LEVEL INPUT – разъём для подключения высокоуровневых

      источников сигнала 

12. GAIN – регулировка уровня входного сигнала (0,3 В – 4 В)

13. LPF – фильтр низких частот (40 Гц – 160 Гц при 12 дБ/Окт)

14. POWER – индикатор работы (зеленый)

15. GAIN – регулировка уровня входного сигнала                                                                                                       
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1. Активный сабвуфер - 1 шт.

2. Руководство пользователя - 1 шт.

3. Гарантийный талон - 1 шт.

7. КОМПЛЕКТАЦИЯ
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6. РАЗМЕРЫ

Buran 10А

Модель

Размер сабвуфера (Дюйм)

Мощность RMS (Вт)

Мощность MAX (Вт)

Сопротивление (Ом)

Диапазон частот (Гц)

4. РЕКОМЕНДАЦИИ  ПО  ЭКСПЛУАТАЦИИ5. ТЕХНИЧЕСКИЕ  ХАРАКТЕРИСТИКИ

Рабочее напряжение (В)
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Buran 10А Buran 12А

8. ИНФОРМАЦИЯ О ГАРАНТИЙНОМ СРОКЕ, СЕРВИСНОМ
ОБСЛУЖИВАНИИ И СРОКЕ СЛУЖБЫ

Для каждого продукта AVATAR гарантируется отсутствие дефектов материалов и изготовления при нормальном 
использовании и обслуживании.

Гарантийный срок на товар составляет 12 (двенадцать) месяцев со дня передачи товара потребителю (с этого дня считается, что 
потребитель приступил к эксплуатации товара).

Пока продукт находится на гарантии, неисправные детали будут отремонтированы или заменены по усмотрению компании-
изготовителя, при наличии к тому оснований, установленных законом страны потребителя. Некачественный товар должен быть 
возвращен дилеру, у которого он был приобретен вместе с правильно заполненным гарантийным сертификатом, в полной 
комплектации, включая заводскую упаковку.

Наша компания не несет никакой ответственности за повреждения вследствие транспортировки. Наша компания не несет 
ответственность за издержки или упущенную выгоду в связи с невозможностью использования продукта, другие случайные или 
косвенные расходы, затраты или ущерб, понесенные заказчиком. Гарантии имеют силу согласно действующего 
законодательства. Для получения дополнительной информации посетите сайт нашей компании и внимательно прочитайте 
гарантийный талон.

 Производитель оставляет за собой право вносить изменения в конструкцию и спецификацию изделия без 
предварительного уведомления.

 Срок службы на товар составляет 12 (двенадцать) месяцев со дня передачи товара потребителю (с этого дня считается, что 
потребитель приступил к эксплуатации товара).

 Эксплуатация (в том числе, но не ограничиваясь: использование, как по прямому назначению, так и по любому иному, 
транспортировка, хранение, изменение/преобразование/модернизирование) товара, равно любой его части (элемента), по 
истечении срока службы не допускается.

По истечении срока службы товар подлежит утилизации.

Производитель: Ningbo Basshead I&E Trading Co., Ltd  
Произведено в Китае




